
Pali Inscriptions of Shwegugyi Pagoda

in A. D. 1130, in Burma (I)

Koji Hiraki

Date Burmese calendar 492 (=A. D. 1130)

Location-Pagan; Character Burmese character

Materials-Brick; Number of sides Two

TEXT

1. //sri//namo buddhayal)// //yokamapankagahanarim taritum nisamma//nalarh

tilokamakhilarn varadhammabhanu//tassesa-

2. naya bhuvi mapayi suddhi buddhi//buddham name tamasamam* sahadhamma-

sangharn//1//ayarh hi bhaddako kappo panno2) ca buddho3) vira jito

3. //uppanna tattha cattaro sarnbuddha dipaduttama//2//tesu Gotama-Buddhassa

Sakyaputtassa nanino//gunam pakasayissa-

4. mi sankhepena sunatha me//3//bhavesu ca anekesu lokana-

tho mahayaso//puritva parami sabba cariyayo ca sabbatha

5. //4//tato panna** ca pariccage sattanarn hitakarana//pariccajitva

so dhiro anantakarunalayo//5//Vessantarattabha-

6. vasmim4) dhito sattahite rato//paraminam dasannarn to kutam ganhitva5) na-

yako//6//tato cavitva Tusite pure6) uppajji ca-
7. kkhuma//rupadi dasadhanehi* anne deve atikkami//7//cakkavalasa-

hassehi dasahagamma* sabbaso//devehi yacito

8. santo buddhabhavaya salayo//8//vilokanani panceva7) viloketva

gunalayo//tato cavitva Tusita uppa-
9. iii Sakiye kule//9//ekunatirnsa vassani gharavase jutindharo//

vasitvana tato dhiro pabbajjayabhinikkhami8)//10//

10. pabbajitvana so viro icchanto bodhim uttamam9)//padhanam padahetvana10) katva

dukkara-kariyam//11//Ajapalarukkhamule nisiditva tatha-
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(18) Pali Inscription of Shwegugyi Pagoda (I) (K. Hiraki)

L11. gato//tattha payasam aggayhall) Nerafijaram upagato12)//12//Neranjarayal3)

tiramhi payasa mada14) so jino//patiyattavaramaggena Bo-

12. dhimandam upagami15)//13//asabhanthana16) pallankarim acalam dalham akam-

pitarn17)//caturo ange adhitthaya nisidi purisuttamo//14//

13. nisajja pallankavare narasabho//dumindamule dipadanam, uttamo18)//na cham-

bhati vigatabhayava kesarl//disvana marath sahasena va hanam*//15//

14. marakkavatamh bhinditva uttasetva sasenakath//jayapatto mahaviro

santacitto samahito//16//pubbenivasananath ca dibbaca-

15. kkhun ca19) cakkhuma//sammasanto mahanani tato yame atikkami//17//

tattha pacchima-yamasmim paccayakaram uttamarh20)//anuloma-

16. patilomarn manasakasi21) sirindharo22)//18//sabbannutath nanavarath sathbuj-

jhitva mahamuni//buddho ti dhammabuddhatta samanna padha

17. math ahu//19//bujjhitva sabbadhammanath udanath katva pabhankaro//tat-

theva pallankavare sat tahath vitinamayi23)//20//sami-

18. to24) sabbasantapo katakicco anasavo//udaggo sumano hattho vicinteti

bahuth hitath//21//tibhuvanadicca pava-

19. ra dhammarajati25) vissuto//raja asi mahapanno saddhammasavane rato

//22//rajjam dhammena karento so samena

20. naradhipo//buddhuppadakhanonama lokasmirim atidullabho//23//manusse-

supapattl26) ca saddhammasavanath pi ca//cintayi-

21. tvana evan to yoniso varabuddhima//24//uddisetvana Buddhassa Gotamassa

mahesino manoramath gandhakutith pati-

22. tthapesi math subhath//25//cetiyehi anekehi devarupehi capitath*//

santhana vanta muccena27) pabyo uggatath

23. viya///26///(To be continued)

August 1980

Pagan-Pinya-Inwa 159, Plate 66, Face, Pagan Archaeology Museum.

Some errors in the Inscription of Shwegugyi are corrected by this writer.

The words marked with* are unsettled to read. The case of the word marked

with** will have to be corrected. And the hyphens in the TEXT are added

by this writer.
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Pali Inscription of Shwegugyi Pagoda (I) (K. Hiraki) (19)

1) These kinds of phrases "sri namo buddhaya" are also found in the Mon inscri-

ptions (e. g. Inscription of Yazakumar A. D. 1112), and in the Burmese inscriptions

(e. g. Inscription of Atholat A. D. 1165, Pagn-Pinya-Inwa 141, Plate 81, Face).
Concerning Inscription of Yazakumar, see Than Swe, Yazakumar Mun Kyausa

Lelache (in Burmese) 82pp., Rangoon 1971.
2) Read panno for panna. Errors of this kind (See notes 2) and 24)) must be

ascribed not to immaturity of the stone cutters but to carelessness of the writer
himself, because the difference between the spelling of panno and that of panna

in the Burmese character is so wide that there is no possibility that the stone

cutters make mistakes.
3) for buddha

4) Concerning Vessantara, see Vessantarajataka No. 547. (The Jataka, PTS. ed.

by V. Fausboll, Vol. VI, London 1964 (rep.)).

5) for ganhitva.

6) for pure. cf. The Nidana in The Jataka (Vol. 1) p. 2; p. 47.

7) for pannceva. cf. ibid., p. 48f.

8) for pabba j jayabhi nikkhami.
9) for bodhimuttamam.

10) Read padahetvana or padahitvana. cf. ibid., p. 16, 'padahitvana' (the vatta); cf.
ibid., p. 15, padahitva (prose).

11) for payasa maggayha. cf. ibid., p. 16.

12) for nerann jaramupagato.
13) for nerann jaraya.

14) Read payasam adaya(?). cf. ibid., p. 16.

15) for bodhimandamupagami. cf. ibid., p. 16, "bodhimulamhi ehiti" (the vatta).

16) CPD s. v. asabha.

17) for dalha makampitarh.

18) Read dipadanam uttamo or dipaduttamo for dipadana muttamo.

19) for dibbacakkhunnca. cf. ibid.,, p. 75.
20) for paccayakara muttamam. cf. ibid., p. 75.

21) Read manasakasi (CPD s. v. anuloma) or manas-akasi (PTSD s. v. Mano) for

manasa kasi.
22) Read siridharo(?). PTSD s. v. Siri.; Child s. v. SIRI.

23) for vltina mayi. 24) for samita.

25) for ti bhuvana-. These kinds of phrases "tibhuvanadicca pavara dhammaraja"
are also found in the Mon inscriptions (e. g. Inscription of Yazakumar) and in

the Burmese inscriptions (e. g. Inscription of Amatgyitheinghathur A. D. 1190, Pa-

gan-Pinya-Inwa 151, Plate 123, Face).
26) for manussesupa patti. 27) Read vantam uccena(?).

(Graduate Student, Osaka University)
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